
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS - REMINGTON 700
30 MOA FULL RAIL

Made to Outperform All Others

In their campaign to provide improved, enhanced products in every facet of
the market, designers and engineers at Area 419 examined scope bases
currently available to consumers and decided that none of them met the
company's specifications. In designing the Area 419 Remington 700 Short
Action Scope Rail, they improved the design to meet their needs. The Area
419 Remington 700 Short Action Scope Rail features all radiused edges, so it
won't snag on any area. Each slot features a radiused edge, and the corners of
the lugs are also machined to avoid any kind of catching. The base features
machined recoil lugs that prevent any chance of the rail moving during recoil.
The attachment areas are machined to the exact specifications of a
Remington 700 receiver for a perfect fit, and the unit features a unique
ejection-port cut that facilitates seamless operation. Machined from 7075
aluminum Matte-black finish Fits all Picatinny-style attachments Each Area
419 Remington 700 Short Action Scope Rail can be had in two configurations:
Full Slotted and ARC Top. Full Slotted rails enable use with all standard
Picatinny scope mounts, while the ARC is a proprietary Area 419 design that
features enhanced aesthetics but is not compatible with Spuhr or MPA
mounts.

Attributes

Name: REMINGTON 700 30 MOA FULL RAIL
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029609
Mfr. No.: 419-ISR-R700SA30-FS
Action Type: Bolt Action
Color: Matte Black
Elevation: 30 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Model Number: Full
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.079kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 216mm
UPC: 853675008082

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS AREA 419
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Leistung des Produkts zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Rail nur mit kompatiblen ScopeMounts, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Rail nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien, die das Material
beschädigen könnten.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung die korrekte Positionierung der Rail auf Ihrem Remington 700
Empfänger.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, stellen Sie die Nutzung sofort ein und
kontaktieren Sie den Händler.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie die Montagefläche des Remington 700 Empfängers vor der Installation.

Installation:2.

Platzieren Sie die Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail auf dem Empfänger.
Richten Sie die Rail so aus, dass die Aussparung für die Auswurföffnung korrekt positioniert ist.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers des Zielfernrohrs.
Überprüfen Sie nach der Montage die Stabilität und Sicherheit der gesamten Anordnung.

Nach der Nutzung:4.

Reinigen Sie die Rail und den Empfänger nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Nutzung oder Installation des Produkts wenden Sie sich bitte an den Händler oder
Hersteller.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS
Introduction
Thank you for choosing the Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rail is compatible with your Remington 700 model.
Always inspect the product for any visible damage before use.
Follow all installation instructions carefully to avoid any hazards.
Store the scope rail in a safe and dry place when not in use.
Keep the product out of reach of children and pets.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the scope rail if it shows signs of wear or damage.
Ensure that all mounting screws are tightened to the recommended torque specifications.
Avoid using the scope rail with incompatible mounts, particularly Spuhr or MPA mounts if you have the
ARC configuration.
Be aware of your surroundings when handling firearms equipped with the scope rail to prevent accidental
discharge.
Always follow standard firearm safety practices when using your rifle.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and in a safe position.
Align the scope rail with the receiver of the Remington 700.
Insert the mounting screws and handtighten them.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications.
Verify that the rail is securely attached and does not move.

Usage Instructions2.

Once installed, check the alignment of your scope before use.
Adjust your scope as necessary for optimal performance.
Regularly inspect the rail and screws for any signs of loosening or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope rail in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components where possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Area 419
Remington 700 Short Action Scope Rail.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Riel de Mira Corto para Remington 700 de Area
419
Introducción
Gracias por elegir el Riel de Mira Corto para Remington 700 de Area 419. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y una mayor seguridad durante su uso. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el riel antes de cada uso para identificar posibles daños o desgaste.
No utilices el riel si está dañado o si notas alguna anomalía.
Sigue todas las regulaciones locales y nacionales sobre el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que el riel esté correctamente instalado en el receptor Remington 700. Un
mal ajuste puede causar fallos en el funcionamiento.
Uso: Utiliza el riel solo con montajes de mira compatibles. Evita el uso de montajes que no sean
recomendados por el fabricante.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Almacenamiento: Guarda el riel en un lugar seco y seguro, protegido de la humedad y temperaturas
extremas.
Mantenimiento: Limpia el riel regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos que
puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador
adecuado.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.

Instalación del Riel:2.

Retira cualquier riel o accesorio existente del receptor Remington 700.
Alinea el riel de Area 419 con los orificios de montaje en el receptor.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el riel en su lugar. Asegúrate de no sobreapretar los
tornillos para evitar dañar el riel o el receptor.
Verifica que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso del Riel:3.

Monta la mira en el riel siguiendo las instrucciones del fabricante de la mira.
Asegúrate de que la mira esté bien ajustada y alineada antes de realizar cualquier disparo.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro y controlado para asegurarte de que todo



funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del riel, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y accesorios de armas.
No arrojes el riel en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida de materiales
metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor consulta con
el distribuidor autorizado o el fabricante.

Conclusión
El Riel de Mira Corto para Remington 700 de Area 419 ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento seguro y
efectivo. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás disfrutar de su uso de manera responsable y
segura. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que mantente informado y siempre actúa con precaución.



Guide de Sécurité du Produit : REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS AREA 419
Introduction
Merci d'avoir choisi la base de lunette courte Remington 700 d'Area 419. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de tir tout en garantissant ta sécurité. Ce guide te fournira des instructions de sécurité et
d'utilisation, ainsi que des informations importantes pour assurer une utilisation correcte et sécurisée du
produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la base de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas la base de lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Utilise toujours le produit dans un environnement sûr et contrôlé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que la base est correctement installée avant d'utiliser ton arme. Une installation
incorrecte peut entraîner des accidents.
Utilisation : Ne tire pas avec la lunette mal fixée. Vérifie toujours que la lunette est bien en place avant
chaque séance de tir.
Maintenance : Nettoie régulièrement la base de lunette pour éviter l'accumulation de saleté et de
débris. Utilise des produits appropriés pour le nettoyage.
Transport : Lorsque tu transportes ton arme, assuretoi que la lunette est protégée et que l'arme est
déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Matériel Nécessaire :1.

Clé Allen (fournie avec le produit)
Lunette de tir compatible
Outils de nettoyage (si nécessaire)

Installation :2.

Place la base de lunette sur le récepteur Remington 700.
Aligne les trous de fixation avec ceux de la base.
Utilise la clé Allen pour visser fermement la base, mais sans trop serrer pour éviter d'endommager
le matériel.
Vérifie que la base est bien fixée et ne bouge pas.

Utilisation :3.

Fixe la lunette de tir sur la base selon les instructions du fabricant de la lunette.
Assuretoi que la lunette est correctement réglée pour une visée précise.
Effectue un test de tir dans un environnement contrôlé pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas la base de lunette dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si possible, recycle le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme de sécurité de l'UE. Il est important de rester informé sur les mises à jour et les rappels de
sécurité.

En suivant ce guide, tu contribues à assurer ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de la base
de lunette courte Remington 700 d'Area 419. Pour toute information supplémentaire, n'hésite pas à consulter
les ressources appropriées.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche Remington 700 Short Action di Area 419. Questo prodotto è progettato
per fornire prestazioni eccellenti e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizza solo accessori e supporti compatibili con il sistema Picatinny.
Assicurati che la base per ottiche sia montata correttamente sul ricevitore Remington 700.
Controlla regolarmente la stabilità della base e dei supporti per ottiche installati.
Durante l'uso, verifica che non ci siano oggetti estranei che possano interferire con il funzionamento della
base.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite,1.
chiave esagonale, ecc.).
Pulizia: Pulisci l'area di montaggio sul ricevitore Remington 700 per rimuovere polvere e detriti.2.
Posizionamento: Posiziona la base per ottiche sulla parte superiore del ricevitore, allineando i fori della3.
base con quelli del ricevitore.
Fissaggio: Utilizza i perni di rinculo forniti per fissare saldamente la base. Assicurati che siano ben4.
serrati.
Verifica: Controlla che la base sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.5.

Uso

Monta l'ottica sulla base seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata e sicura prima di utilizzarla.
Effettua un controllo di funzionamento per garantire che tutto sia in ordine prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e il suo imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio degli metalli e dei materiali
plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di Area 419 per ulteriori informazioni.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente delle basi per ottiche Remington 700 Short Action di Area 419.



Bruksanvisning for REMINGTON 700 SHORT
ACTION SCOPE RAILS AREA 419
Introduksjon
Takk for at du valgte Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå potensielle
farer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å forhindre utilsiktet skade.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Ved mistanke om skader, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert fagperson.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke produktet med manglende eller skadde deler.
Sørg for at alle festepunkter er stramme før bruk for å forhindre at skinnene beveger seg under rekyl.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet, og unngå å peke våpenet mot personer
eller dyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Les bruksanvisningen for Remington 700riflen for spesifikke detaljer om mottakeren.

Installasjon:2.

Plasser Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail på mottakeren.
Sørg for at festepunktene er riktig justert med mottakeren.
Stram festene med passende verktøy til de er sikre, men ikke overstram.

Bruk:3.

Når skinnene er installert, kan du montere kikkerten i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at kikkerten er sikkert festet og justert før du bruker våpenet.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet og oppbevar det på et tørt sted.
Utfør regelmessig vedlikehold for å sikre lang levetid og sikkerhet.

Avfallshåndtering
Avfall som inneholder metall eller plast må kastes i henhold til lokale retningslinjer for resirkulering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avfallshåndtering av tekniske produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og støtte.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szyny
montażowej Area 419 Remington 700 Short
Action
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej Area 419 Remington 700 Short Action. Naszym celem jest zapewnienie
maksymalnego bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania naszych produktów. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów dostarczonych przez Area 419.
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi broni, do której zamontowana jest szyna.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny szyny montażowej oraz mocowań.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia produktu do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że szyna montażowa jest prawidłowo zamocowana przed użyciem broni.
Nie używaj szyny montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Nie modyfikuj szyny montażowej ani nie używaj jej w sposób, do którego nie została zaprojektowana.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja szyny montażowej:1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do montażu są dostępne.
Oczyść miejsce montażu na broni z zanieczyszczeń i kurzu.
Umieść szynę montażową w odpowiednim miejscu na broni, zgodnie z instrukcją obsługi.
Użyj śrub dostarczonych w zestawie do mocowania szyny, upewniając się, że są one odpowiednio
dokręcone.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie szyny montażowej:2.

Po zainstalowaniu szyny, zamontuj optykę zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie sprawdzaj mocowanie optyki oraz szyny, aby upewnić się, że nie ma luzów.
Zawsze używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz przestrzegaj lokalnych przepisów
dotyczących jej użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać
informacje na temat właściwego sposobu utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy szyny montażowej są odpowiednio zabezpieczone przed
wyrzuceniem.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyny montażowej Area 419
Remington 700 Short Action, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy udanego użytkowania produktu.



REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa AREA 419 Remington 700 Short Action Scope Rail kiikarin kiinnityspohjan käyttöohjeeseen. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen asennukseen ja käyttöön. Huolellinen lukeminen
varmistaa, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet kiväärin ja kiikarin käyttöön.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Mikäli tuote on vahingoittunut, älä käytä sitä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät kivääriä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikarin kiinnityspohja on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki pultit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiikarin kiinnityspohjaa ilman asiantuntevaa apua.
Vältä kiikarin suuntaamista kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä kiikaria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla. Tarvitset mahdollisesti1.
ruuvimeisselin ja momenttiavaimen.
Puhdistus: Puhdista Remington 700 vastaanotin ennen asennusta varmistaaksesi, että siinä ei ole likaa2.
tai roskia.
Kiinnitys:3.

Aseta AREA 419 Remington 700 Short Action Scope Rail kiikarin kiinnityspohja tarkasti
vastaanottimen päälle.
Varmista, että kiinnityspohjan reiät ovat linjassa vastaanottimen reikien kanssa.
Kiinnitä pultit tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä, joka voi vahingoittaa materiaalia.

Tarkistus: Tarkista, että kiikarin kiinnityspohja on tukevasti paikallaan ja että kaikki pultit ovat kunnolla4.
kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta kiikari kiinnityspohjaan ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista kiikarin asetukset ja varmista, että kaikki toimii oikein ennen ampumista.
Käytä kiikaria vain turvallisessa ympäristössä ja noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Hävitsoohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti metalliosia.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit AREA 419 Remington 700 Short Action Scope Rail kiikarin kiinnityspohjan. Toivomme, että
nautit tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti!



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS AREA 419
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS från AREA 419. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse med en Remington 700. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att scope railen är korrekt installerad innan du använder den.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna för att förhindra att railen rör sig under rekyl.
Använd endast kompatibla Picatinnystil fästen för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skador eller defekter.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte för att skydda dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation av scope rail:1.

Rengör mottagaren på din Remington 700 noggrant innan installation.
Placera scope railen på mottagaren så att den passar perfekt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa railen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att railen sitter stabilt och inte rör sig.

Användning av scope rail:2.

Montera ditt sikte enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sikten är korrekt justerat och säkert fäst.
Utför en funktionstest för att säkerställa att allt fungerar som det ska innan du ger dig ut för att
skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller installation av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare support.

Tack för att du valt AREA 419 REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
AREA 419 REMINGTON 700 30 MOA FULL RAIL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základnu puškohledu Area 419 Remington 700 Short Action. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a instrukce pro správnou instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte základnu puškohledu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození před
instalací.
Ujistěte se, že všechny montáže a příslušenství jsou správně upevněny, aby se zabránilo uvolnění během
používání.
Základna je určena pouze pro použití s puškohledy kompatibilními se stylem Picatinny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci základny se ujistěte, že je správně umístěna na přijímači Remington 700, aby se předešlo
nesprávnému uchycení.
Používejte pouze doporučené nástroje k instalaci a údržbě.
Při manipulaci s puškohledem a zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je základna správně upevněna a zda nedošlo k žádnému
poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je základna a puškohled v dobrém stavu.

Instalace:2.

Umístěte základnu na přijímač Remington 700.
Ujistěte se, že otvory pro upevnění jsou správně zarovnány.
Pomocí vhodných šroubů a klíče utáhněte základnu na doporučený točivý moment.
Zkontrolujte, že základna je pevně upevněna a nehybná.

Použití:3.

Po instalaci puškohledu zkontrolujte, zda je správně nastaven a upevněn.
Před každým použitím se ujistěte, že je puškohled správně zarovnaný a funkční.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny při používání zbraně.



Pokyny k likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Základnu a její komponenty lze recyklovat, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání základny puškohledu Area 419 Remington 700 Short Action.
Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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